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                                                   Allerød den 6. dec. 2023 

 

 

Udlændinge- og Integrationsministeriet.  

uim@uim.dk og lant@uim.dk 

                                                                                                    j. nr. 2023-6850 

Bedsteforældre for Asyls høringssvar om 

”Forslag til Lov om ændring af udlændingeloven, hjemrejseloven og 

repatrieringsloven” 

(Overførsel af kompetencen til at træffe afgørelse om opholdstilladelse på 

grund af udsendelseshindringer fra Udlændingestyrelse til Hjemrejsesty- 

relsen, udvidelse af målgruppen for videregivelse af oplysninger til brug for 

udsendelse, videregivelse af helbredsoplysninger til brug for udsendelse og 

høring af politiet i alle repatrieringssager). 

Om overførsel af kompetencer fra Udlændingestyrelsen til 

Hjemrejsestyrelsen:  

Tilsyneladende et administrativt tiltag, der dog ikke følges op af overførsel 

af personale? Kan tolkes som, at Hjemrejsestyrelsen nuværende personale 

skal overkomme flere arbejdsopgaver? 

Er dette betryggende for kvaliteten af og tilliden til Hjemrejsestyrelsens 

fremtidige afgørelser/tiltag? 

Om videregivelse af div. oplysninger til brug for udsendelse: 

1) I BfA hæfter vi os ikke alene ved udvidelserne, men også, at oplysningerne 

må indhentes dels uden personens vidende, dels uden, at myndighederne har 

pligt til at oplyse personen om, hvilke oplysninger man har indhentet! Det 

nævnes specifikt, at der også kan indhentes private, personfølsomme 
oplysninger. BØR DETTE KUNNE SKE I EN RETSSTAT? 

2) I BfA hæfter vi os i forbindelse med ønsket om udvidet adgang til at 

indhente helbredsoplysninger ved ønsket om at kunne benytte øget 
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medicinering uden angivelse af hvilken, bortset fra ”lægeordineret” og uden 

begrundelse for ønsket. BØR DETTE KUNNE SKE MED HJÆLP FRA 

DET DANSKE SUNDHEDSVÆSEN? 

3) I BfA er vi stærkt foruroligede over, at udsendelsesprocedurer og udsendel- 

ser må iværksættes før alle ankemuligheder er udtømt. Atter: BØR DETTE 

KUNNE SKE I EN RETSSTAT? 

4) I BfA beklager vi, at der i det sammenfattende skema, pkt. 11, over 

lovudkastets positive og negative konsekvenser udelukkende beskrives 

økonomiske konsekvenser. Som om det ikke var mennesker lovudkastet 

egentlig drejede sig om! 

5) I BfA foruroliges vi over det nye stykke der indsættes efter §20 stk.2. 

Svækkes tilliden til TAVSHEDSPLIGTEN ikke utåleligt, når Hjemrejse- 

styrelsen kan forpligte ”myndigheder, institutioner og sundhedspersoner” til 

at videregive oplysninger fra patientjournaler?!? Jf. ovenstående pkt.1. 

Om høring af politiet i alle repatrieringssager: 

I BfA noterer vi os, at politiet får udvidede beføjelser, men vi ser ikke noget 

om, at politiet får udvidede kompetencer til at håndtere disse beføjelser? 

I øvrigt noterer vi os i BfA, at lovudkastet har mange løse formuleringer, 

der vil kunne tolkes meget arbitrært…  

det har vi svært ved at se som et utvivlsomt gode. 

I øvrigt undrer BfA sig over sproget i dette udkast over, at der fra et 

ministerium der håndhæver vigtigheden af udlændinges danskkundskaber, 

udsendes et lovudkast, der ikke er velformuleret og demonstrerer et godt 

sprog. 

Bemærkninger til den sproglige formulering i ”Udkast.” 

Den sproglige formulering i ”Udkast” på 69 sider er testet med Lixtals 

beregner. 

LIX er en forkortelse for læsbarhedsindeks, der er en skala der giver et mål 

for en teksts læsbarhed. Det opgøres som det gennemsnitlige antal ord pr. 

helsætning, plus procentdelen af lange ord, altså ord der er over seks 

bogstaver lange. LIX blev introduceret af den svenske pædagog C.H. 

Björnsson. 
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Lixtal: 55 og over; Meget svær, faglitteratur på akademisk niveau, 

lovtekster.  45 – 54: Svær, saglige bøger, populærvidenskabelige værker, 

akademiske udgivelser. 

Der er beregnet Lixprøver på en række afsnit i lovforslaget og konklusionen 

er, at lixtallet svinger mellem 54, 63 og 76. Her nævnes 2 eks. på lixtal over 

55. 

Eksempler på Lixtal: 

side20 Lixtal 63, meget svær. 11 sætninger, 278 ord, 104 lange ord.  

side 35 Lixtal 76, meget svær, 3 sætninger, 106 ord, 43 lange ord. 

Hele udkastet er karakteriseret ved høje Lixtal.  Dertil kommer lange 

sætninger uden punktum eller opdeling i afsnit eksempelvis side 49. 8 linjer 

uden punktum på 167 ord. 

Eksempler på lange ord: 

side 6  udsendelseshindringer, p. 6 udsendelsesbestræbelserne,  

side 7  forelæggelsespligt 

side 11 indkvarteringsoperatøren og udsendelsesoperatøren.  

side 16 værdighedsprincipregel  

side 32 databeskyttelsesforordningen. 

Konklusion 

Det anbefales, at udkastet skrives om, og bliver klart, entydigt og 

letforståeligt dansk. Det opnås ved, at der sættes hyppigt punktum, bruges 

færre lange sætninger med færre lange ord, hvor flere af de lange ord ikke 

findes i ordbog over det danske sprog. Teksten bør opdeles i flere afsnit, og 

kapitlerne bør få overskrifter med fed skrift. Det offentlige har en generel 

forpligtelse til, at skrivelser, bekendtgørelser, vejledninger mv. kan læses og 

forstås af borgerne. Med en omskrivning som gør teksten lettere at læse og 

lettere at forstå. Endelig anbefales det, at udkastet forkortes til max. 20 sider 

og at de mange gentagelser udgår. 

Venlig hilsen 

Bedsteforældre for Asyl   

Ete Forchhammer og Marianne Engberg 

 


